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There is a lot of information online about learning Japanese. This is both a good thing and a bad thing. Good, because therere a lot of resources and study methods available! Bad, because it can be incredibly overwhelming.Heres a guide on how to learn Japanese as a beginner.Everything from what you need to know to how to learn it all! Table of
Contents The Japanese You Need to Know (To Start With)A strong foundation is vital to learning Japanese. To start with you should learn (roughly):Hiragana and katakana,284 kanji,1,500 vocabulary,80 beginner-level grammar patterns.How long will this take? Well, that depends on you. If you have a lot of time and energy, and study diligently every
single day, then it might only take you a year. If you have a full-time job and/or family obligations and can only spare 10 minutes a day, then you might be looking at two to three years.Either way, its important to remember that a lot of people might spend anywhere up to three years just learning the basics. Learning Japanese can take a long time and
thats okay! Its a marathon, not a race. So how exactly do you learn hiragana, katakana, 1,500 vocabulary, 284 kanji, and all that grammar? Well, read on! Tip!Some advice before we get started.I list a lot of resources you can use to study Japanese. Do not buy them all!Im not saying go pirate them (support educators!), but you shouldnt buy every
single textbook just because someone recommends them.Theres no point buying two different beginner level vocabulary books because they will cover the same information! The difference is how they present the information. Its important to pick the resources that you think will work for your learning style.I provide the following lists to present you
with options to explore.Dont be like me with a mountain of unused textbooks! The Alphabets: Hiragana, Katakana, and KanjiJapanese has three alphabets: hiragana, katakana, and kanji. This might seem like a lot, but its surprisingly easy and you dont have to learn all of them at once! 1. Hiragana and KatakanaMost people start by learning the
hiragana, then the katakana. The magic of these is (unlike English or French) they are entirely phonetical, meaning you pronounce them how you read them, every time you see them!Learning hiragana and katakana (also called kana) will give you access to the majority of materials for learning Japanese. There are a lot of resources that will teach you
kana by themselves or through basic vocabulary. Some teach you just how to read them while others will teach you how to write them as well.I highly recommend the following resources which will teach you how to write the kana alongside basic vocabulary, and teach you the pronunciation as well. Learning Japanese Hiragana and Katakana: A
Workbook for Self-StudyTeaches you: hiragana and katakana, writing, vocabulary, pronunciationTeaching style: textbook, exercises, audioGreat for learners who like: writing, audio, learning with examplesThis small textbook from Tuttle is a fantastic place to start! It teaches you how to write and read hiragana and katakana, with plenty of space to
practice. Alongside the kana youll find beginner vocabulary that uses the characters youre learning as well as space to practice writing them. You can also access audio tracks online for free so you can practice your listening and pronunciation! Japanese Hiragana & Katakana for Beginners: First Steps to Mastering the Japanese Writing
SystemTeaches you: hiragana and katakana, writing, vocabulary, pronunciationTeaching style: textbook, exercises, audio, flashcardsGreat for learners who like: writing, audio, learning with examples, exercises, flashcardsThis is another textbook that teaches you hiragana and katakana with plenty of space to practice writing, vocabulary that uses the
alphabets and space to practice.This book also comes with flashcards you can use to practice and even additional writing practice sheets and quizzes to test yourself. However, the difference between this book and the above book is it has a lot more illustrations to give you a visual understanding of the language. I highly recommend this book if you are
a visual learner! Tofugus Learn Hiragana / Learn Katakana (Free PDFs)Teaches you: hiragana and katakana, writing, vocabularyTeaching style: online PDFs, exercisesGreat for learners who like: writing, mnemonics, exerciseslf you prefer a free option, then Tofugu offers two free PDFs which teach you hiragana and katakana using mnemonics and
vocabulary exercises.This is another one thats great for visual learners. Lingodeer (Android and iOS)Teaches you: hiragana and katakana, writing, vocabulary, pronunciationTeaching style: writing, audio, quizzesGreat for learners who like: writing, audio, appsLingodeer is a paid for app, but the beginner levels and hiragana and katakana are free!
They have a great breakdown of the alphabets and teach them to you in a clear and logical way. You can even practice writing on their app!(Although its good to practice with a pen or pencil too.)Lingodeer also has a great course on beginners grammar! There are also a lot of other apps out there that will teach you hiragana and katakana, but these
mostly focus on recognizing the letters and sounds and dont give you space to practice writing them yourself.I suggest you dont use Duolingo and Memrise apps to learn hiragana and katakana. They are not as effective as the above methods. What If I Dont Want to Learn Hiragana and Katakana Right Now?If you want to start learning how to speak
Japanese before you learn the alphabets, then you can start with these resources written in romaji (Japanese written in the roman alphabet.)(See Vocabulary for more details on these resources.)Speak Japanese in 90 Days: A Self Study Guide to Becoming FluentMy first 1000 Japanese WordsMinna no Nihongo: Romanized Version(I highly recommend
you study hiragana and katakana first, though. It really does make learning the rest so much easier.) 2. KanjiOnce youve learned the kana you can start learning kanji and vocabulary. (You can learn kanji before kana, but knowing the kana makes kanji a lot easier.) How Many Kanji Do I Need to Know?Yes, there are almost 2,200 commonly used kanji*,
and each kanji can have multiple readings, but you dont need to know them all! And you dont need to learn them all right away!(*A large portion of these commonly used kanji are mainly used in formal written texts, so theyre not that common. These are the ones you learn in the advanced levels.) The first level of the Japanese Language Proficiency
Test (JLPT)* expects you to know about 103 kanji, while the next level expects you to know about 284 (an additional 181 kanji). This is a really good place to start and this foundation will help you understand a lot of Japanese.(*See below for more information on the JLPT.)Here is how many kanji each level of the JLPT expects you to know:JLPT N5: 103
kanjiJLPT N4: 181 kanji (total of 284 kanji)JLPT N3: 324 kanji (total of 527 kanji)JLPT N2: 415 kanji (total of 987 kanji)JLPT N1: 1207 kanji (total of 2194 kanji)Notice how each level of the exam practically doubles how much kanji you need to know? This is why it can take a long time to get to the advanced levels of Japanese, but even just learning
15%, roughly 284 kanji, will open so much of the language to you!See The Minimum Japanese You Need to Know for more of a breakdown. How Do I Study Kanji?There are a couple of ways you can approach kanji and a lot of materials you can use.Kanji have meanings, readings, radicals, and stroke order. It might seem like a lot at first, but kanji is
surprisingly simple!First, the meanings. There are a few meanings for each kanji but you dont need to learn every single one. I find it helps to pick just one meaning to associate with the kanji. (Heisigs Remembering the Kanji and WaniKani are both good tools for easily learning kanji meanings.)Secondly, the readings. Most kanji have on-yomi
(Chinese readings) and kun-yomi (Japanese readings). More often than not a kanji will use its on-yomi reading when used in a kanji compound (a word that uses multiple kanji) and kun-yomi reading when combined with hiragana. I find the easiest ways to remember the readings is by studying kanji in the context of vocabulary. Thirdly, each kanji is
made up of parts called radicals, which are kanji building blocks. These radicals can hint what a kanji means, how its read, and how to write it. (Heisigs Remembering the Kanji is a great resource for learning radicals.)And finally, you have the stroke order, or how to write the kanji. Learning the correct order will help you when you write similar kanji
and can help you memorize the radicals and meaning. Be careful, because learning the incorrect stroke order will show! A native Japanese speaker and advanced Japanese learners can tell when the incorrect order is being used.Studying the different elements for kanji is not all that difficult. It can be a lot, but there are lots of useful materials to help
you learn everything! Read on for just a few of them, what they cover, and why theyre good. What Can I Use to Learn Kanji?Remembering the KanjiTeaches you: kanji meanings, writingTeaching style: mnemonicsGreat for learners who like: reading, mnemonicsThis is a popular book that breaks down kanji by their radicals and uses mnemonic stories
to help you remember them long-term. Heisig argues that if you learn the meaning and stroke order for kanji before you learn the readings, it will help you in the long-run.This book does not include how to read the kanji or any vocabulary. It also doesnt have space to practice writing but you can combine it with notebooks to practice the writing and
SRS (Space repetition system) flashcard apps (like Anki) to memorize the meanings.All 2200 commonly used kanji are included in this book, but keep in mind that you dont need to learn the meanings for all of them in one go. WaniKaniTeaches you: kanji meaning, reading, vocabularyTeaching style: SRS flashcards, mnemonics, quizzesGreat for
learners who like: mnemonics, quizzes, flashcards, structureThis is another popular resource WaniKani is an online platform (there is no mobile app) that also teaches you kanji through mnemonics. Each radical, kanji, and vocabulary word has a mnemonic story to help you remember them long-term. It also allows you to practice them using their SRS
flashcards!WaniKani offers about 2,000 kanji and 6,000 kanji-based vocabulary. The beginner levels are free and the advanced levels are available through subscription. Kanji Study (Android Only)Teaches you: kanji meaning, reading, writing, vocabularyTeaching style: flashcards, quizzes (vocabulary, writing, and sentence comprehension)Great for
learners who like: flexibility, writing, reading, flashcards, quizzesKanji Study offers free beginner levels (kana and JLPT N5 kanji) and then charges a one-time fee of about $10 to unlock the higher levels. SRS flashcards are available for an additional $30.Kanji Study is my go-to app for studying kanji because of how versatile it is. Its hard to explain all
the features of this app here, but if youre interested you can check out these three articles: One of my favorite features of Kanji Study is how you can add kanji, vocabulary, and example sentences to Anki for additional SRS flashcard practice. I also love how you can also practice and test your writing skills with writing quizzes. Kanji Learners
CourseTeaches you: kanji meaning, reading, vocabularyTeaching style: textbook, companion graded readersGreat for learners who like: readingThis textbook published by Kondansha is designed to be used by people teaching themselves Japanese. It contains 2,300 kanji and 4,400 core vocabulary.This textbook has a lot of information and can be very
dense and overwhelming. Theres no space to practice writing or any practice questions to test your knowledge, so you need to combine it with Anki flashcards or another app and/or practice with paper or a teacher.(Kanji Study on Android can be used in combination with the textbook as they have custom lists and graded reading tests to match the
Kanji Learners Course.)Kondansha have also released graded readers to accompany the kanji books so you can learn kanji in the context of written materials. Basic Kanji BookTeaches you: kanji meaning, reading, writing, vocabularyTeaching style: textbook, writing exercisesGreat for learners who like: writing, examples, quizzesI used this textbook
when I started learning kanji. The first volume only has 250 kanji (the second volume has another 250 kanji) but thats more than enough to start with, and a lot less overwhelming than the Kanji Learners Course.There is lots of space to practice writing the kanji and a few questions to quiz you, but not many. You should combine these books with own
flashcards or use theirofficial companion app, Basic Kanji Plus on Android or iOS. TextbooksIf you dont want to get a dedicated kanji app or book, then all-rounded textbooks like Genki, Minna no Nihongo, and Japanese for Busy People will also teach you kanji along with vocabulary and grammar, which isgreat for a balanced learning experience.See
recommended resources for learning grammar below for more details. 3. VocabularyKanji is important but I would argue that vocabulary is even more important. Vocabulary is the bricks of a languagethe more bricks you have, the more impressive you can make your house. How Much Vocabulary Do I Need to Know?As a beginner you should aim to
learn about 1,500 basic words. This will give you a very strong foundation to build from. And, similar to kanji, this covers the material you need to know for first two levels of the JLPT.Here is roughly* how much vocabulary each level of the JLPT expects you to know:JLPT N5: 800 wordsJLPT N4: 700 words (total of 1,500 words)JLPT N3: 1,500 words
(total of 3,000 words)JLPT N2: 3,000 words (total of 6,000 words)JLPT N1: 4,000 words (total of 10,000 words)*This is a rough estimate because the JLPT does not have a set list of vocabulary or kanji you need to know. But most study resources provide you with the core vocabulary for the beginner and intermediate levels. How Do I Study
Vocabulary?Because there is so much vocabulary its best to learn it through a couple of different methods. This way youre exposed to vocabulary in different formats (like reading, listening, etc.) which will make remembering the vocabulary easier. What methods specifically you should use depends on you and your learning style. (If you dont know
how you learn, dont worry, youll find out as you go along.) Flashcards and SRSI mentioned these a few times, but flashcards with space repetition software (SRS) are good for drilling vocabulary and remembering it long-term.The must-have go-to program for SRS flashcards is Anki. You can either make your own flashcard decks or use decks made by
other users that theyve uploaded to the database. There are also apps (like Kanji Study on Android) that integrate with Anki, so you can easily create new flashcard decks for vocabulary and kanji.This is open-source software, which means theres no company looking to get your money, and its completely free and versatile in how you use it!On the
negative side, it can be hard to first learn how to use it. There are lots of guides online to help you and I promise you, once you start using it, you wont want to go back!You can start with this article on how to use Anki to study Japanese. Graded ReadersGraded readers are books that are written for beginners of a language. Theyre great for learning
and practicing vocabulary in context and for learning how vocabulary is used in combination with grammar patterns.See this article for more information on graded readers. Writing and SpeakingWriting and speaking are good methods to make your brain get used to using vocabulary (and grammar patterns) and not relying on visual clues to assist
your understanding.Writing can be a good solo activity (e.g. write a diary), whether writing by hand and/or typing on a computer. If you have a teacher they can help correct what youve written.Speaking is best done with a partner, and trained teachers will help correct your mistakes so you dont build bad habits*. (*See below for more information on
teachers.) But you can also practice speaking by yourself! A Simple Way to Start Speaking Japanese has some tricks you can use for practicing speaking. Quizzes and Drill BooksQuizzes and drill books are great for reviewing the vocabulary youve already learned, rather than learning new words. Even if you dont plan to take any Japanese language
exams, practice books for the JLPT are a great way to review your memory and understanding of vocabulary. See these articles on more tips for how to study vocabulary: What Can I Use to Learn Vocabulary?Speak Japanese in 90 Days: A Self Study Guide to Becoming FluentTeaches you: vocabulary, grammar, simple sentences, speakingTeaching
style: textbook, speaking exercisesGreat for learners who like: speaking, structureThis book focuses on teaching you how to speak Japanese. It teaches you 10 words and 1 grammar pattern a day for 90 days (so 900 vocabulary and 90 useful grammar patterns) alongside example sentences and phrases.The book uses romaji, kana, and kanji, so you can
use it no matter how familiar you are with the alphabets. My First Thousand Words in JapaneseTeaches you: vocabularyTeaching style: picture bookGreat for learners who like: picturesDo you remember the Find the Duck childrens book series? This is the Japanese version!This book presents you with a number of different scenes with the Japanese
words for the objects and people in the scene listed around the border of the page. Each word is provided in romaji as well as hiragana and katakana.Note, that these are all nouns, so you will be missing a lot of vocabulary such as verbs and adjectives. And, of course, theres no grammar. Its just good for identifying everyday objects.However, this is
another great tool for visual learners. It doesnt come with any practice exercises, but can be a useful tool for labelling objects around your home with their Japanese terms! Nihongo Tango Speed MasterTeaches you: vocabulary, sentencesTeaching style: textbookGreat for learners who like: examples, readingThese books are fantastic! Each book is
chock-full of vocabulary presented in a clear and easy-to-read font. The first volume has 1,800 basic words (which covers JLPT N5 and N4 vocabulary), carefully arranged for first time learners. Vocabulary is grouped together by topic and each word comes with example sentences.These books also come with a red see-through card which you can use
to test yourself on the vocabulary. (Which is a very Japanese way of studying.)They do not come with practice questions so you will need to combine them with a study method like flashcards.See my review on these books here: Review of Nihongo Tango Speed Master for JLPT Vocabulary 1000 Essential Vocabulary for the JLPT N5 / 1500 Essential
Vocabulary for the JLPT N4Teaches you: vocabulary, sentences, grammarTeaching style: textbookGreat for learners who like: examples, reading, exercises, illustrationsThis is great series of books for studying Japanese vocabulary. Unlike the first volume of Nihongo Tango Speed Master, these books are split by JLPT level, but combined they offer a
total of 2,500 words for beginners. (Again, grouped by topic.)Each word comes with an example sentence to help you understand it in context. These books also come with a red card so you can hide the vocabulary and test yourself.Unlike Nihongo Tango Speed Master, these books also contain practice questions and illustrations which make them
great for visual and kinesthetic learners.They even have short summaries of some basic grammar patterns to help you understand the examples and practice questions! 4. Grammarlf vocabulary is the bricks, then grammar is the mortar. If you try to build your house without grammar, its going to fall apart pretty quickly. One thing to know about
learning Japanese grammar is that there are different levels of politeness depending on who youre talking to.Most textbooks and resources made by Japanese teachers will start by teaching you basic polite grammar. This is because polite grammar is incredibly easy to conjugate, and its the form of Japanese you use most when talking with teachers or
strangers. This is the best one to start with if you want to visit Japan for travel.But most forms of Japanese media use a more casual grammar style, so some online resources will teach you casual speech before polite grammar. Casual speech is a little harder to conjugate and is commonly used when speaking with close friends and family.It helps to be
aware of which form of grammar you want to start with and pick a resource to match that. Although all of these will eventually teach you polite, casual, and honorific grammar. How Do I Study Grammar?There are a few ways you can study grammar, and just like vocabulary, it helps to mix and match how you study to strengthen the knowledge in your
brain. TextbooksTextbooks will teach you core grammar patterns with example sentences to help you understand how each pattern works. Some also include practice questions and/or additional workbooks to help you practice. (See below for some recommendations.) Grammar Drills and QuizzesAs mentioned, many grammar textbooks will include
practice questions, but there are also additional books available offering solely practice questions. These are mostly for the JLPT and will match the exams testing format.(See below for some drill book recommendations.) Writing and Speaking]Just like with vocabulary, writing and speaking are great ways to become familiar with using Japanese
grammar in context. TeachersTeachers can help a lot with grammar as they can provide additional explanations and examples. They can also help you practice grammar patterns through written and spoken exercises. FlashcardsMany people make flashcards to help them review grammar. You can either create cards that only have the grammar
patterns, or ones that use example sentences and you must know the correct grammar pattern.Again, you can make these using SRS flashcard programs like Anki, or hand-make them. (I like to use Anki for vocabulary and physical flashcards for grammar.) What Can I Use to Learn Grammar?Tae Kims A Guide to Japanese GrammarTeaches you:
grammar (casual first)Teaching style: online, textbook, exercisesGreat for learners who like: readingThis is a free online textbook that covers detailed explanations of almost all the core grammar patterns.It has clear explanations and includes kanji and their readings in hiragana. Each lesson includes exercises at the end. And, if you prefer a physical
book, then you can buy the textbook version! (The book and online editions have the same information so youre not missing out by using either one.)Tae Kims Guide starts with casual grammar, which is great if you want to be able to understand a lot of media. But if your goal is to take the JLPT N5 or visit Japan or study at school any time soon, then
you might want to find something that starts with polite grammar. (It will eventually teach you polite grammar too.) GenkiTeaches you: kanji, vocabulary, grammar (polite first)Teaching style: textbooks, workbooks, exercisesGreat for learners who like: reading, writing, listening, exercisesGenki is a textbook that was originally designed to be used with
a teacher, but many people use it to teach themselves Japanese.There are two books and two workbooks which will cover everything you need to know for beginner level Japanese. Both books combined teach you about 1,700 words, 317 kanji, and all the beginner grammar. They teach you through audio, writing, reading, and speaking exercises.This is
a great book to work through with a teacher as there are a lot of partner exercises, but if youre teaching yourself they also offer additional online resources for self-study.There are also a lot of other resources to make using Genki easier, such as this YouTube series which breaks down and clearly explains the grammar in each chapter. Minna no
NihongoTeaches you: kanji, vocabulary, grammar (polite first)Teaching style: textbooks, workbooks, exercisesGreat for learners who like: reading, writing, listening, exercisesThe other widely used textbook that youve probably heard of is Minna no Nihongo. Just like Genki, this series has a few volumes that teach you the core grammar along with
vocabulary and kanji. It also has separate workbooks that you can use for additional practice.Minna no Nihongo potentially teaches you more than Genki with about 2,100 words and more upper-beginner grammar, but this book is a little harder to use for someone teaching themselves.The books do not have explanations for grammar patterns so you
either have to use their English translation and explanations book or look up grammar guides online or on YouTube.This is a great book to use with a teacher though! Japanese for Busy PeopleTeaches you: kanji, vocabulary, grammar (polite first)Teaching style: textbooks, workbooks, exercisesGreat for learners who like: reading, writing, listening,
exercisesJapanese for Busy People is split into three textbooks (Genki and Minna no Nihongo are both split into two), which cover all the core beginner grammar patterns. You can also purchase additional workbooks (just like Genki and Minna).The first book contains 25 short lessons that each teach you 1-2 grammar patterns along with about 30
words. (Although volumes II and III ramp up in intensity.)These books are more self-study friendly with English explanations for the grammar patterns. Although you can also use this series with a teacher. Try! Japanese Language Proficiency Test N5 / N4Teaches you: grammar (polite first)Teaching style: textbook, exercisesGreat for learners who like:
reading, exercisesUnlike the above textbooks, the Try! series focuses only on grammar. There are five books, one for each level of the JLPT. Each one covers all the grammar patterns you need to know for that level and include practice questions.Many people have said they used these books alongside other books like Genki as they can be more useful
as supplemental material rather than as main grammar textbooks. Japanese Grammar for Beginners Textbook & Workbook Included: Read, Speak, and Write JapaneseTeaches you: grammar for speakingTeaching style: textbook, workbook, exercisesGreat for learners who like: reading, writing, speaking, listening, exercisesIf youre looking for
something not quite so heavy or academic, this textbook offers a great alternative resource for beginners! The book focuses on helping you learn grammar with the intent to use it through reading, speaking, and writing.The book has 17 chapters which focus on different situations that you might find yourself in (like meeting someone for the first time)
and explains the key grammar to use in those situations. Each lesson takes just around 30 minutes to an hour of study.You can also download the audio for free online to help with your pronunciation and to practice listening. LingoDeer (Android and iOS)Teaches you: grammar for speaking, vocabularyTeaching style: app, flashcards, quizzes,
writingGreat for learners who like: reading, writing, speaking, listening, exercisesLingodeer is a great alternative if youd rather use an app to learn beginner Japanese. I mentioned they have a good course for learning the kana, but their grammar lessons are really great too!Unlike other apps (like Duolingo and Memrise), Lingodeer actually knows
how to teach you Japanese in an effective way. It explains grammar points, kanji, and vocabulary in a clear, easy to understand way.Each lesson is based on a specific subject and they teach you related vocabulary and grammar patterns. You can review with quizzes and flashcards or download their other app LingoDeer Plus for additional games to
practice with. Additional Resources for Practicing Beginner JapaneseAs I mentioned above, there are books and other resources that quiz you on your Japanese knowledge. Quizzes are a brilliant way to move your knowledge into long-term memory, so these are particularly good for people self-studying!Note: You dont have to take the JLPT to take
advantage of the study materials made for it. New Japanese 500 Questions N4-N5This drill book for the JLPT contains 500 questions covering kanji, vocabulary, and grammar! Each question also comes with an explanation to help you understand why a answer was right or wrong. As N5 and N4 questions are mixed together this can be a difficult
option for new beginners. Drill & Drill JLPT N5 / Drill & Drill JLPT N4These books cover materials used in the JLPT and offer 250 questions (500 over both books) on kanji, vocabulary, grammar, reading and listening!Be aware that the listening tests are provided on CD, so youll need a CD player or CD drive on your computer to take full advantage of
what these books offer. The Best Complete Workbook for the Japanese-Language Proficiency Test N5 / N4These books are split into 9 weeks with 25 questions per day. The first 3 weeks cover vocabulary and grammar, the middle 3 weeks cover reading, and the last 3 weeks cover listening.The listening section is offered via a special app, which makes
it more accessible to those who dont have a CD player. They also offer downloadable commentary in with further advice on studying for the higher levels of the JLPT. JPDrillsThis is an online platform for practicing JLPT questions for kanji, vocabulary, and grammar. You can either use the app for free or pay for a subscription.See my review here:
Japanese Practice Questions Online JPDrills Review But you dont only have to practice your Japanese with JLPT drill books! If you dont like quizzes or prefer more natural materials to practice with, then you can try these graded readers and podcasts instead! Graded ReadersGraded Readers are books with stories in that are written specifically for
certain reading levels. Anything from complete beginner to intermediate level. You can buy these books or findfree ones available legally online! You probably grew up reading some in your native language, and you can also find those written specifically for Japanese learners!See Japanese Graded Readers for JLPT N5 and N4 Learners for more
information on graded readers. Podcasts for BeginnersI love podcasts, I think theyre great for learning new things. But did you know that besides Japanese lessons, you can get podcasts made specifically for people learning Japanese?Most of these are only accessible once youve mastered beginner (JLPT N5/N4) level Japanese there are some for
learners around N4 level as well.Check out some of them here:Recommended Podcasts for Japanese Learners What About?What about Apps like Duolingo and Memrise?I do not recommend Duolingo or Memrise for complete beginners. Although the Ul is cute and fun, and the app itself helps motivate you to study every day, they are not designed to
teach you Japanese.The Japanese courses on both apps are designed using methods for teaching European languages to native English speakers, where you are already familiar with the alphabet and similar grammar. Duolingo and Memrise push you right into kanji and grammar without any explanation or context.They might be useful for reviewing
and practicing what you already know once youve learned beginner level Japanese.l recommend Lingodeer instead if you want a structured app to teach you Japanese. What about Dictionaries like A Dictionary of Basic Japanese Grammar?Paper dictionaries were really popular when I was starting to learn Japanese 17 years ago, but theyre no longer
all that useful. Dictionaries are not designed to teach you anything new, but to be used as reference materials instead. Even then, you can easily find the definitions for Japanese vocabulary and grammar online, making paper dictionaries defunct.(This is coming from someone who has spent a lot of money on dictionaries only to give them away after
never using them.)Unless you know for sure you will use a paper dictionary, theres no point getting one. What about Working with a Japanese Teacher?Japanese teachers are great! Whether youre teaching yourself or studying Japanese at school, I highly recommend getting a one-on-one teacher to practice with at least once a week.Japanese teachers
can help get you comfortable with speaking, correct your pronunciation, help you learn vocabulary and grammar faster (compared to just studying), and teach you things you wouldnt find in a textbook.With the power of the internet you can easily find reasonably priced teachers online! iTalki is a great website for finding teachers and speaking
partners that fit your learning style and goals. (Ive been using it for years!)You might also be able to find group classes at your local college. If you prefer group learning then explore whats available in your area or even online! What about The Japanese Language Proficiency Test?European languages are often measured with A1, A2, B1, B2, C1, and
C2 (A being beginner level). But because the JLPT is the most popular exam for Japanese, JLPT N5, N4, N3, N2, N1 are normally used to measure ones Japanese fluency (N5 being beginner level, and N1 being advanced).The JLPT is held either twice or once a year depending on country.Do know that you dont have to take the exams. Some people find
them to be really useful goals and help with their motivation. While other people find studying and taking the exams demotivating.Many Japanese companies require a certain level of the JLPT, so its worth exploring if you want to live and work in Japan. But if you want to just make friends online and read manga, then the exam isnt so important. Its up
to you if you want to explore taking the JLPT.See How to Study for the JLPT on more details on the exams and resources for studying for them. How to Learn JapaneseJapanese is a fun, but challenging language to learn. It might seem like a lot, but if you start small with the goal of learning beginner Japanese then youll be well on your way to
fluency!Studying hiragana and katakana, and roughly 284 kanji, 1,500 vocabulary, and 80 beginner grammar patterns (to start with), is an achievable goal. There are a lot of resources to help you study (as you can see) butyou only need to start with just a few that work for you.Once youve laid a strong foundation, you can move on to building your
knowledge and tackling intermediate level Japanese! Which (if youre curious) is an additional 324 kanji (total of 527 kanji), 1,500 words (total of 3,000 words), and another 80 grammar patterns.But remember, the most important thing when learning Japanese, is to have fun! How can financial brands set themselves apart through visual storytelling?
Our experts explainhow.Learn MoreThe Motorsport Images Collections captures events from 1895 to todays most recentcoverage.Discover The CollectionCurated, compelling, and worth your time. Explore our latest gallery of EditorsPicks.Browse Editors' FavoritesHow can financial brands set themselves apart through visual storytelling? Our experts
explainhow.Learn MoreThe Motorsport Images Collections captures events from 1895 to todays most recentcoverage.Discover The CollectionCurated, compelling, and worth your time. Explore our latest gallery of EditorsPicks.Browse Editors' FavoritesHow can financial brands set themselves apart through visual storytelling? Our experts
explainhow.Learn MoreThe Motorsport Images Collections captures events from 1895 to todays most recentcoverage.Discover The CollectionCurated, compelling, and worth your time. Explore our latest gallery of EditorsPicks.Browse Editors' FavoritesLanguage spoken in JapanNot to be confused with Javanese language."Nihongo" redirects here and
is not to be confused with Nihonga.Japanese (Nihongo)The kanji for Japanese (read nihongo)Pronunciation[ihoo] NativetoJapanEthnicityJapanese (Yamato)Native speakers123 million(2020)[1]Language familyJaponicJapaneseEarly formsProto-JaponicOld JapaneseEarly Middle JapaneseLate Middle JapaneseEarly Modern JapaneseDialectsYilan
(Creole)See Japanese dialectsWriting systemMixed scripts of Kanji (Chinese characters) and Kana (Hiragana, Katakana)Japanese BrailleSigned formsSigned JapaneseOfficial statusOfficial languageinJapan (de facto)Palau(on Angaur Island)Language codesISO 639-1jalSO 639-2jpnISO 639-3jpnGlottolognucl1643 excluding Hachijo, Tsugaru, and
Kagoshimajapal256Linguasphere45-CAA-aThis article contains IPA phonetic symbols. Without proper rendering support, you may see question marks, boxes, or other symbols instead of Unicode characters. For an introductory guide on IPA symbols, see Help:IPA.Japanese (, Nihongo, [ihoo] ) is the principal language of the Japonic language family
spoken by the Japanese people. It has around 123 million speakers, primarily in Japan, the only country where it is the national language, and within the Japanese diaspora worldwide.The Japonic family also includes the Ryukyuan languages and the variously classified Hachij language. There have been many attempts to group the Japonic languages
with other families such as Ainu, Austronesian, Koreanic, and the now discredited Altaic, but none of these proposals have gained any widespread acceptance.Little is known of the language's prehistory, or when it first appeared in Japan. Chinese documents from the 3rd century AD recorded a few Japanese words, but substantial Old Japanese texts
did not appear until the 8th century. From the Heian period (7941185), extensive waves of Sino-Japanese vocabulary entered the language, affecting the phonology of Early Middle Japanese. Late Middle Japanese (11851600) saw extensive grammatical changes and the first appearance of European loanwords. The basis of the standard dialect moved
from the Kansai region to the Edo region (modern Tokyo) in the Early Modern Japanese period (early 17th centurymid 19th century). Following the end of Japan's self-imposed isolation in 1853, the flow of loanwords from European languages increased significantly, and words from English roots have proliferated.Japanese is an agglutinative, mora-
timed language with relatively simple phonotactics, a pure vowel system, phonemic vowel and consonant length, and a lexically significant pitch-accent. Word order is normally subjectobjectverb with particles marking the grammatical function of words, and sentence structure is topiccomment. Sentence-final particles are used to add emotional or
emphatic impact, or form questions. Nouns have no grammatical number or gender, and there are no articles. Verbs are conjugated, primarily for tense and voice, but not person. Japanese adjectives are also conjugated. Japanese has a complex system of honorifics, with verb forms and vocabulary to indicate the relative status of the speaker, the
listener, and persons mentioned.The Japanese writing system combines Chinese characters, known as kanji (, 'Han characters'), with two unique syllabaries (or moraic scripts) derived by the Japanese from the more complex Chinese characters: hiragana ( or, 'simple characters') and katakana ( or, 'partial characters'). Latin script (rmaji ) is also used
in a limited fashion (such as for imported acronyms) in Japanese writing. The numeral system uses mostly Arabic numerals, but also traditional Chinese numerals.Further information: Japanese writing system History of the Japanese scriptProto-Japonic, the common ancestor of the Japanese and Ryukyuan languages, is thought to have been brought to
Japan by settlers coming from the Korean peninsula sometime in the early- to mid-4th century BC (the Yayoi period), replacing the languages of the original Jmon inhabitants,[2] including the ancestor of the modern Ainu language. Because writing had yet to be introduced from China, there is no direct evidence, and anything that can be discerned
about this period must be based on internal reconstruction from Old Japanese, or comparison with the Ryukyuan languages and Japanese dialects.[3]Main article: Old JapaneseA page from the Man'ysh, the oldest anthology of classical Japanese poetryThe Chinese writing system was imported to Japan from Baekje around the start of the fifth century,
alongside Buddhism.[4] The earliest texts were written in Classical Chinese, although some of these were likely intended to be read as Japanese using the kanbun method, and show influences of Japanese grammar such as Japanese word order.[5] The earliest text, the Kojiki, dates to the early eighth century, and was written entirely in Chinese
characters, which are used to represent, at different times, Chinese, kanbun, and Old Japanese.[6] As in other texts from this period, the Old Japanese sections are written in Man'ygana, which uses kanji for their phonetic as well as semantic values.Based on the Man'ygana system, Old Japanese can be reconstructed as having 88 distinct morae. Texts
written with Man'ygana use two different sets of kanji for each of the morae now pronounced (ki), (hi), (mi), (ke), (he), (me), (ko), (so), (to), (no), (mo), (yo) and (ro).[7] (The Kojiki has 88, but all later texts have 87. The distinction between mol and mo2 apparently was lost immediately following its composition.) This set of morae shrank to 67 in Early
Middle Japanese, though some were added through Chinese influence. Man'ygana also has a symbol for /je/, which merges with /e/ before the end of the period.Several fossilizations of Old Japanese grammatical elements remain in the modern language the genitive particle tsu (superseded by modern no) is preserved in words such as matsuge
("eyelash", lit. "hair of the eye"); modern mieru ("to be visible") and kikoeru ("to be audible") retain a mediopassive suffix -yu(ru) (kikoyu kikoyuru (the attributive form, which slowly replaced the plain form starting in the late Heian period) kikoeru (all verbs with the shimo-nidan conjugation pattern underwent this same shift in Early Modern
Japanese)); and the genitive particle ga remains in intentionally archaic speech.Main article: Early Middle JapaneseA 12th-century emaki scroll of The Tale of Genji from the 11th centuryEarly Middle Japanese is the Japanese of the Heian period, from 794 to 1185. It formed the basis for the literary standard of Classical Japanese, which remained in
common use until the early 20th century.During this time, Japanese underwent numerous phonological developments, in many cases instigated by an influx of Chinese loanwords. These included phonemic length distinction for both consonants and vowels, palatal consonants (e.g. kya) and labial consonant clusters (e.g. kwa), and closed syllables.[8][9]
This had the effect of changing Japanese into a mora-timed language.[8]Main article: Late Middle JapaneseLate Middle Japanese covers the years from 1185 to 1600, and is normally divided into two sections, roughly equivalent to the Kamakura period and the Muromachi period, respectively. The later forms of Late Middle Japanese are the first to be
described by non-native sources, in this case the Jesuit and Franciscan missionaries; and thus there is better documentation of Late Middle Japanese phonology than for previous forms (for instance, the Arte da Lingoa de Iapam). Among other sound changes, the sequence /au/ merges to //, in contrast with /o/; /p/ is reintroduced from Chinese; and /we/
merges with /je/. Some forms rather more familiar to Modern Japanese speakers begin to appear the continuative ending -te begins to reduce onto the verb (e.g. yonde for earlier yomite), the -k- in the final mora of adjectives drops out (shiroi for earlier shiroki); and some forms exist where modern standard Japanese has retained the earlier form (e.g.
hayaku > hayau > hay, where modern Japanese just has hayaku, though the alternative form is preserved in the standard greeting o-hay gozaimasu "good morning"; this ending is also seen in o-medet "congratulations", from medetaku).Late Middle Japanese has the first loanwords from European languages now-common words borrowed into Japanese
in this period include pan ("bread") and tabako ("tobacco", now "cigarette"), both from Portuguese."Standard Japanese" redirects here. For other dialects, see Japanese dialects.Modern Japanese is considered to begin with the Edo period (which spanned from 1603 to 1867). Since Old Japanese, the de facto standard Japanese had been the Kansai
dialect, especially that of Kyoto. However, during the Edo period, Edo (now Tokyo) developed into the largest city in Japan, and the Edo-area dialect became standard Japanese. Since the end of Japan's self-imposed isolation in 1853, the flow of loanwords from European languages has increased significantly. The period since 1945 has seen many
words borrowed from other languagessuch as German (e.g. arubaito 'temporary job', wakuchin 'vaccine'), Portuguese (kasutera 'sponge cake') and English.[10] Many English loan words especially relate to technologyfor example, pasokon 'personal computer', intnetto 'internet', and kamera 'camera’'. Due to the large quantity of English loanwords,
modern Japanese has developed a distinction between [ti] and [ti], and [di] and [di], with the latter in each pair only found in loanwords, eg. paati for party or dizunii for Disney.[11]Although Japanese is spoken almost exclusively in Japan, it has also been spoken outside of the country. Before and during World War II, through Japanese annexation of
Taiwan and Korea, as well as partial occupation of China, the Philippines, and various Pacific islands,[12] locals in those countries learned Japanese as the language of the empire. As a result, many elderly people in these countries can still speak Japanese.Japanese emigrant communities (the largest of which are to be found in Brazil,[13] with 1.4
million to 1.5 million Japanese immigrants and descendants, according to Brazilian IBGE data, more than the 1.2 million of the United States)[14] sometimes employ Japanese as their primary language. Approximately 12% of Hawaii residents speak Japanese,[15] with an estimated 12.6% of the population of Japanese ancestry in 2008. Japanese
emigrants can also be found in Peru, Argentina, Australia (especially in the eastern states), Canada (especially in Vancouver, where 1.4% of the population has Japanese ancestry),[16] the United States (notably in Hawaii, where 16.7% of the population has Japanese ancestry,[17][clarification needed] and California), and the Philippines (particularly in
Davao Region and the Province of Laguna).[18][19][20]Japanese has no official status in Japan,[21] but is the de facto national language of the country. There is a form of the language considered standard: hyjungo (), meaning "standard Japanese", or kytsgo (), "common language", or even "Tokyo dialect" at times.[22] The meanings of the two terms
(""hyjungo' and "kytsgo") are almost the same. Hyjungo or kytsgo is a conception that forms the counterpart of dialect. This normative language was born after the Meiji Restoration (, meiji ishin, 1868) from the language spoken in the higher-class areas of Tokyo (see Yamanote). Hyjungo is taught in schools and used on television and in official
communications.[23] It is the version of Japanese discussed in this article.Formerly, standard Japanese in writing (, bungo, "literary language") was different from colloquial language (, kgo). The two systems have different rules of grammar and some variance in vocabulary. Bungo was the main method of writing Japanese until about 1900; since then
kgo gradually extended its influence and the two methods were both used in writing until the 1940s. Bungo still has some relevance for historians, literary scholars, and lawyers (many Japanese laws that survived World War II are still written in bungo, although there are ongoing efforts to modernize their language). Kgo is the dominant method of
both speaking and writing Japanese today, although bungo grammar and vocabulary are occasionally used in modern Japanese for effect.Japanese is, along with Palauan and English, an official language of Angaur, Palau according to the 1982 state constitution.[24] At the time it was written, many of the elders participating in the process had been
educated in Japanese during the South Seas Mandate over the island,[25] as shown by the 1958 census of the Trust Territory of the Pacific which found that 89% of Palauans born between 1914 and 1933 could speak and read Japanese.[26] However, as of the 2005 Palau census, no residents of Angaur were reported to speak Japanese at home.
[27]Main article: Japanese dialectsMap of Japanese dialects and Japonic languages]Japanese dialects typically differ in terms of pitch accent, inflectional morphology, vocabulary, and particle usage. Some even differ in vowel and consonant inventories, although this is less common.In terms of mutual intelligibility, a survey in 1967 found that the four
most unintelligible dialects (excluding Rykyan languages and Thoku dialects) to students from Greater Tokyo were the Kiso dialect (in the deep mountains of Nagano Prefecture), the Himi dialect (in Toyama Prefecture), the Kagoshima dialect and the Maniwa dialect (in Okayama Prefecture).[28] The survey was based on 12- to 20-second-long
recordings of 135 to 244 phonemes, which 42 students listened to and translated word-for-word. The listeners were all Keio University students who grew up in the Kant region.[28]Intelligibility to students from Tokyo and Kant region (1967)[28]DialectKyoto Citygata, KchiTatsuta, AichiKumamoto CityOsaka CityKanagi, ShimaneManiwa,
OkayamaKagoshima CityKiso, NaganoHimi, ToyamaPercentage67.1%45.5%44.5%38.6%26.4%24.8%24.7%17.6%13.3%4.1%There are some language islands in mountain villages or isolated islands|[clarification needed] such as Hachij-jima island, whose dialects are descended from Eastern Old Japanese. Dialects of the Kansai region are spoken or
known by many Japanese, and Osaka dialect in particular is associated with comedy (see Kansai dialect). Dialects of Thoku and North Kant are associated with typical farmers.The Rykyan languages, spoken in Okinawa and the Amami Islands (administratively part of Kagoshima), are distinct enough to be considered a separate branch of the Japonic
family; not only is each language unintelligible to Japanese speakers, but most are unintelligible to those who speak other Rykyan languages. However, in contrast to linguists, many ordinary Japanese people tend to consider the Rykyan languages as dialects of Japanese.The imperial court also seems to have spoken an unusual variant of the Japanese
of the time,[29] most likely the spoken form of Classical Japanese, a writing style that was prevalent during the Heian period, but began to decline during the late Meiji period.[30] The Rykyan languages are classified by UNESCO as 'endangered’, as young people mostly use Japanese and cannot understand the languages. Okinawan Japanese is a
variant of Standard Japanese influenced by the Rykyan languages, and is the primary dialect spoken among young people in the Ryukyu Islands.[31]Modern Japanese has become prevalent nationwide (including the Ryky islands) due to education, mass media, and an increase in mobility within Japan, as well as economic integration.Main article:
Classification of the Japonic languages]Japanese is a member of the Japonic language family, which also includes the Ryukyuan languages spoken in the Ryukyu Islands. As these closely related languages are commonly treated as dialects of the same language, Japanese is sometimes called a language isolate.[32]According to Martine Robbeets,
Japanese has been subject to more attempts to show its relation to other languages than any other language in the world. Since Japanese first gained the consideration of linguists in the late 19th century, attempts have been made to show its genealogical relation to languages or language families such as Ainu, Korean, Chinese, Tibeto-Burman, Uralic,
Altaic (or Ural-Altaic), Austroasiatic, Austronesian and Dravidian.[33] At the fringe, some linguists have even suggested a link to Indo-European languages, including Greek, or to Sumerian.[34] Main modern theories try to link Japanese either to northern Asian languages, like Korean or the proposed larger Altaic family, or to various Southeast Asian
languages, especially Austronesian. None of these proposals have gained wide acceptance (and the Altaic family itself is now considered controversial).[35][36][37] As it stands, only the link to Ryukyuan has wide support.[38]Other theories view the Japanese language as an early creole language formed through inputs from at least two distinct
language groups, or as a distinct language of its own that has absorbed various aspects from neighboring languages.[39][40][41]Main article: Japanese phonologySpoken JapaneseThe vowels of Standard Japanese on a vowel diagram. Adapted from Okada (1999:117).FrontCentralBackCloseiMideoOpenaJapanese has five vowels, and vowel length is
phonemic, with each having both a short and a long version. Elongated vowels are usually denoted with a line over the vowel (a macron) in rmaji, a repeated vowel character in hiragana, or a chonpu succeeding the vowel in katakana. /u/ (listen) is compressed rather than protruded, or simply unrounded.BilabialAlveolarAlveolo-
palatalPalatalVelarUvularGlottalNasalmn()()()StoppbtdkAffricate(ts)(dz)(t)(d)Fricative()sz()()()hLiquidrSemivoweljwSpecial moras/N/, /Q/Some Japanese consonants have several allophones, which may give the impression of a larger inventory of sounds. However, some of these allophones have since become phonemic. For example, in the Japanese
language up to and including the first half of the 20th century, the phonemic sequence /ti/ was palatalized and realized phonetically as [ti], approximately chi (listen); however, now [ti] and [ti] are distinct, as evidenced by words like t [ti] "Western-style tea" and chii [tii] "social status".The "r" of the Japanese language is of particular interest, ranging
between an apical central tap and a lateral approximant. The "g" is also notable; unless it starts a sentence, it may be pronounced [], in the Kanto prestige dialect and in other eastern dialects.The phonotactics of Japanese are relatively simple. The syllable structure is (C)(G)V(C),[42] that is, a core vowel surrounded by an optional onset consonant, a
glide /j/ and either the first part of a geminate consonant (/, represented as Q) or a moraic nasal in the coda (/, represented as N).The nasal is sensitive to its phonetic environment and assimilates to the following phoneme, with pronunciations including [, m, n, , , ]. Onset-glide clusters only occur at the start of syllables but clusters across syllables are
allowed as long as the two consonants are the moraic nasal followed by a homorganic consonant.Japanese also includes a pitch accent, which is not represented in moraic writing; for example [ha.i] ("chopsticks") and [ha.i] ("bridge") are both spelled (hashi), and are only differentiated by the tone contour.[22]Main articles: Japanese writing system and
Japanese BraillePart of a series onCalligraphyBy scriptArabicArabiclslamicTurkishPersianBrahmicIndianTibetanCyrillicSerbianVyazGeorgianHanzi-basedChineseKoreanJapaneseVietnameseLatinWesternMongolianLiteracy was introduced to Japan in the form of the Chinese writing system, by way of Baekje before the 5th century AD.[43][44][45][46]
Using this script, the Japanese king Bu presented a petition to Emperor Shun of Song in AD 478.[a] After the ruin of Baekje, Japan invited scholars from China to learn more of the Chinese writing system. Japanese emperors gave an official rank to Chinese scholars (//[b][c][d]) and spread the use of Chinese characters during the 7th and 8th
centuries.Table of Kana (including Yon): Hiragana top, Katakana in the center and Romanized equivalents at the bottomAt first, the Japanese wrote in Classical Chinese, with Japanese names represented by characters used for their meanings and not their sounds. Later, during the 7th century AD, the Chinese-sounding phoneme principle was used to
write pure Japanese poetry and prose, but some Japanese words were still written with characters for their meaning and not the original Chinese sound. This was the beginning of Japanese as a written language in its own right. By this time, the Japanese language was already very distinct from the Ryukyuan languages.[47]An example of this mixed
style is the Kojiki, which was written in AD 712. Japanese writers then started to use Chinese characters to write Japanese in a style known as man'ygana, a syllabic script which used Chinese characters for their sounds in order to transcribe the words of Japanese speech mora by mora.Over time, a writing system evolved. Chinese characters (kanji)
were used to write either words borrowed from Chinese, or Japanese words with the same or similar meanings. Chinese characters were also used to write grammatical elements; these were simplified, and eventually became two moraic scripts: hiragana and katakana which were developed based on Man'ygana. Some scholars claim that Manyogana
originated from Baekje, but this hypothesis is denied by mainstream Japanese scholars.[48][49]Hiragana and katakana were first simplified from kanji, and hiragana, emerging somewhere around the 9th century,[50] was mainly used by women. Hiragana was seen as an informal language, whereas katakana and kanji were considered more formal and
were typically used by men and in official settings. However, because of hiragana's accessibility, more and more people began using it. Eventually, by the 10th century, hiragana was used by everyone.[51]Modern Japanese is written in a mixture of three main systems: kanji, characters of Chinese origin used to represent both Chinese loanwords into
Japanese and a number of native Japanese morphemes; and two syllabaries: hiragana and katakana. The Latin script (or rmaji in Japanese) is used to a certain extent, such as for imported acronyms and to transcribe Japanese names and in other instances where non-Japanese speakers need to know how to pronounce a word (such as "ramen" at a
restaurant). Arabic numerals are much more common than the kanji numerals when used in counting, but kanji numerals are still used in compounds, such as (titsu, "unification").Historically, attempts to limit the number of kanji in use commenced in the mid-19th century, but government did not intervene until after Japan's defeat in the Second
World War. During the post-war occupation (and influenced by the views of some U.S. officials), various schemes including the complete abolition of kanji and exclusive use of rmaji were considered. The jy kanji ("common use kanji"), originally called ty kanji (kanji for general use) scheme arose as a compromise solution.Japanese students begin to
learn kanji from their first year at elementary school. A guideline created by the Japanese Ministry of Education, the list of kyiku kanji ("education kanji", a subset of jy kanji), specifies the 1,006 simple characters a child is to learn by the end of sixth grade. Children continue to study another 1,130 characters in junior high school, covering in total
2,136 jy kanji. The official list of jy kanji has been revised several times, but the total number of officially sanctioned characters has remained largely unchanged.As for kanji for personal names, the circumstances are somewhat complicated. Jy kanji and jinmeiy kanji (an appendix of additional characters for names) are approved for registering
personal names. Names containing unapproved characters are denied registration. However, as with the list of jy kanji, criteria for inclusion were often arbitrary and led to many common and popular characters being disapproved for use. Under popular pressure and following a court decision holding the exclusion of common characters unlawful, the
list of jinmeiy kanji was substantially extended from 92 in 1951 (the year it was first decreed) to 983 in 2004. Furthermore, families whose names are not on these lists were permitted to continue using the older forms.Hiragana are used for words without kanji representation, for words no longer written in kanji, for replacement of rare kanji that may
be unfamiliar to intended readers, and also following kanji to show conjugational endings. Because of the way verbs (and adjectives) in Japanese are conjugated, kanji alone cannot fully convey Japanese tense and mood, as kanji cannot be subject to variation when written without losing their meaning. For this reason, hiragana are appended to kanji to
show verb and adjective conjugations. Hiragana used in this way are called okurigana. Hiragana can also be written in a superscript called furigana above or beside a kanji to show the proper reading. This is done to facilitate learning, as well as to clarify particularly old or obscure (or sometimes invented) readings.Katakana, like hiragana, constitute
a syllabary; katakana are primarily used to write foreign words, plant and animal names, and for emphasis. For example, "Australia" has been adapted as sutoraria (), and "supermarket" has been adapted and shortened into sp ().Main article: Japanese grammarThis section includes a list of references, related reading, or external links, but its sources
remain unclear because it lacks inline citations. Please help improve this section by introducing more precise citations. (November 2013) (Learn how and when to remove this message)Japanese word order is classified as subjectobjectverb. Unlike many Indo-European languages, the only strict rule of word order is that the verb must be placed at the
end of a sentence (possibly followed by sentence-end particles). This is because Japanese sentence elements are marked with particles that identify their grammatical functions.The basic sentence structure is topiccomment. Once the topic has been stated using the particle wa (), it is normally omitted in subsequent sentences, and the next use of wa
will change the topic. For instance, someone may begin a conversation with a sentence that includes Tanaka-san wa... (..., "As for Mx. Tanaka, ..."). Each person may say a number of comments regarding Tanaka as the topic, and someone could change the topic to Naoko with a sentence including Naoko-san wa... (..., "As for Mx. Naoko, ...").As these
example translations illustrate, a sentence may include a topic, but the topic is not part of sentence's core statement. Japanese is often called a topic-prominent language because of its strong tendency to indicate the topic separately from the subject, and the two do not always coincide. That is, a sentence might not involve the topic directly at all. To
replicate this effect in English, consider "As for Naoko, people are rude." The topic, "Naoko," provides context to the comment about the subject, "people," and the sentence as a whole indicates that "people are rude" is a statement relevant to Naoko. However, the sentence's comment does not describe Naoko directly at all, and whatever the sentence
indicates about Naoko is an inference. The topic is not the core of the sentence; the core of the sentence is always the comment.In a basic comment, the subject is marked with the particle ga (), and the rest of the comment describes the subject. For example, in Zou ga doubutsu da (), ga indicates that "elephant" is the subject of the sentence. Context
determines whether the speaker means a single elephant or elephants plural. The copula da (, the verb "is") ends the sentence, indicating that the subject is equivalent to the rest of the comment. Here, doubutsu means animal. Therefore, the sentence means "[The] elephant is [an] animal" or "Elephants are animals." A basic comment can end in three
ways: with the copula da, with a different verb, or with an adjective ending in the kana i (). A sentence ending might also be decorated with particles that alter the way the sentence is meant to be interpreted, as in Zou ga doubutsu da yo (, "Elephants are animals, you know."). This is also why da is replaced with desu () when the speaker is talking to
someone they do not know well: it makes the sentence more polite.Often, ga implies distinction of the subject within the topic, so the previous example comment would make the most sense within a topic where not all of the relevant subjects were animals. For example, in Kono ganbutsu wa zou ga doubutsu da (), the particle wa indicates the topic is
kono ganbutsu ("this toy" or "these toys"). In English, if there are many toys and one is an elephant, this could mean "Among these toys, [the] elephant is [an] animal." That said, if the subject is clearly a subtopic, this differentiation effect may or may not be relevant, such as in nihongo wa bunpo ga yasashii (). The equivalent sentence, "As for the
Japanese language, grammar is easy," might be a general statement that Japanese grammar is easy or a statement that grammar is an especially easy feature of the Japanese language. Context should reveal which.Because ga marks the subject of the sentence but the sentence overall is intended to be relevant to the topic indicated by wa, translations
of Japanese into English often elide the difference between these particles. For example, the phrase watashi wa zou ga suki da literally means "As for myself, elephants are likeable." The sentence about myself describes elephants as having a likeable quality. From this, it is clear that I like elephants, and this sentence is often translated into English as
"T like elephants." However, to do so changes the subject of the sentence (from "Elephant" to "I") and the verb (from "is" to "like"); it does not reflect Japanese grammar.Japanese grammar tends toward brevity; the subject or object of a sentence need not be stated and pronouns may be omitted if they can be inferred from context. In the example
above, zou ga doubutsu da would mean "[the] elephant is [an] animal"”, while doubutsu da by itself would mean "[they] are animals." In especially casual speech, many speakers would omit the copula, leaving the noun doubutsu to mean "[they are] animals." A single verb can be a complete sentence: Yatta! (!, "[I/ we / they / etc] did [it]!"). In addition,
since adjectives can form the predicate in a Japanese sentence (below), a single adjective can be a complete sentence: Urayamashii! (!, "[I'm] jealous [about it]!")).Nevertheless, unlike the topic, the subject is always implied: all sentences which omit a ga particle must have an implied subject that could be specified with a ga particle. For example,
Kono neko wa Loki da () means "As for this cat, [it] is Loki." An equivalent sentence might read kono neko wa kore ga Loki da (), meaning "As for this cat, this is Loki." However, in the same way it is unusual to state the subject twice in the English sentence, it is unusual to specify that redundant subject in Japanese. Rather than replace the redundant
subject with a word like "it," the redundant subject is omitted from the Japanese sentence. It is obvious from the context that the first sentence refers to the cat by the name "Loki," and the explicit subject of the second sentence contributes no information.While the language has some words that are typically translated as pronouns, these are not used
as frequently as pronouns in some Indo-European languages, and function differently. In some cases, Japanese relies on special verb forms and auxiliary verbs to indicate the direction of benefit of an action: "down" to indicate the out-group gives a benefit to the in-group, and "up" to indicate the in-group gives a benefit to the out-group. Here, the in-
group includes the speaker and the out-group does not, and their boundary depends on context. For example, oshiete moratta (, literally, "explaining got" with a benefit from the out-group to the in-group) means "[he/she/they] explained [it] to [me/us]". Similarly, oshiete ageta (, literally, "explaining gave" with a benefit from the in-group to the out-
group) means "[I/we] explained [it] to [him/her/them]". Such beneficiary auxiliary verbs thus serve a function comparable to that of pronouns and prepositions in Indo-European languages to indicate the actor and the recipient of an action.Japanese "pronouns" also function differently from most modern Indo-European pronouns (and more like nouns)
in that they can take modifiers as any other noun may. For instance, one does not say in English:The amazed he ran down the street. (grammatically incorrect insertion of a pronoun)But one can grammatically say essentially the same thing in Japanese:Transliteration: Odoroita kare wa michi o hashitte itta. (grammatically correct)This is partly because
these words evolved from regular nouns, such as kimi "you" ( "lord"), anata "you" ( "that side, yonder"), and boku "I" ( "servant"). This is why some linguists do not classify Japanese "pronouns" as pronouns, but rather as referential nouns, much like Spanish usted (contracted from vuestra merced, "your (majestic plural) grace") or Portuguese voc (from
vossa merc). Japanese personal pronouns are generally used only in situations requiring special emphasis as to who is doing what to whom.The choice of words used as pronouns is correlated with the sex of the speaker and the social situation in which they are spoken: men and women alike in a formal situation generally refer to themselves as
watashi (, literally "private") or watakushi (also , hyper-polite form), while men in rougher or intimate conversation are much more likely to use the word ore (, "oneself", "myself") or boku. Similarly, different words such as anata, kimi, and omae (, more formally "the one before me") may refer to a listener depending on the listener's relative social
position and the degree of familiarity between the speaker and the listener. When used in different social relationships, the same word may have positive (intimate or respectful) or negative (distant or disrespectful) connotations.Japanese often use titles of the person referred to where pronouns would be used in English. For example, when speaking
to one's teacher, it is appropriate to use sensei (, "teacher"), but inappropriate to use anata. This is because anata is used to refer to people of equal or lower status, and one's teacher has higher status.Japanese nouns have no grammatical number, gender or article aspect. The noun hon () may refer to a single book or several books; hito () can mean
"person" or "people”, and ki () can be "tree" or "trees". Where number is important, it can be indicated by providing a quantity (often with a counter word) or (rarely) by adding a suffix, or sometimes by duplication (e.g. , hitobito, usually written with an iteration mark as ). Words for people are usually understood as singular. Thus Tanaka-san usually



means Mx Tanaka. Words that refer to people and animals can be made to indicate a group of individuals through the addition of a collective suffix (a noun suffix that indicates a group), such as -tachi, but this is not a true plural: the meaning is closer to the English phrase "and company". A group described as Tanaka-san-tachi may include people not
named Tanaka. Some Japanese nouns are effectively plural, such as hitobito "people" and wareware "we/us", while the word tomodachi "friend" is considered singular, although plural in form.Verbs are conjugated to show tenses, of which there are two: past and non-past, which is used for the present and the future. For verbs that represent an
ongoing process, the -te iru form indicates a continuous (or progressive) aspect, similar to the suffix ing in English. For others that represent a change of state, the -te iru form indicates a perfect aspect. For example, kite iru means "They have come (and are still here)", but tabete iru means "They are eating".Questions (both with an interrogative
pronoun and yes/no questions) have the same structure as affirmative sentences, but with intonation rising at the end. In the formal register, the question particle -ka is added. For example, ii desu (, "It is OK") becomes ii desu-ka (, "Is it OK?"). In a more informal tone sometimes the particle -no () is added instead to show a personal interest of the
speaker: Dshite konai-no? "Why aren't (you) coming?". Some simple queries are formed simply by mentioning the topic with an interrogative intonation to call for the hearer's attention: Kore wa? "(What about) this?"; O-namae wa? () "(What's your) name?".Negatives are formed by inflecting the verb. For example, Pan o taberu (, "I will eat bread" or "I
eat bread") becomes Pan o tabenai (, "I will not eat bread" or "I do not eat bread"). Plain negative forms are i-adjectives (see below) and inflect as such, e.g. Pan o tabenakatta (, "I did not eat bread").The so-called -te verb form is used for a variety of purposes: either progressive or perfect aspect (see above); combining verbs in a temporal sequence
(Asagohan o tabete sugu dekakeru "I'll eat breakfast and leave at once"), simple commands, conditional statements and permissions (Dekakete-mo ii? "May I go out?"), etc.The word da (plain), desu (polite) is the copula verb. It corresponds to the English verb is and marks tense when the verb is conjugated into its past form datta (plain), deshita
(polite). This comes into use because only i-adjectives and verbs can carry tense in Japanese. Two additional common verbs are used to indicate existence ("there is") or, in some contexts, property: aru (negative nai) and iru (negative inai), for inanimate and animate things, respectively. For example, Neko ga iru "There's a cat", Ii kangae-ga nai "[I]
haven't got a good idea".The verb "to do" (suru, polite form shimasu) is often used to make verbs from nouns (ryri suru "to cook", benky suru "to study", etc.) and has been productive in creating modern slang words. Japanese also has a huge number of compound verbs to express concepts that are described in English using a verb and an adverbial
particle (e.g. tobidasu "to fly out, to flee", from tobu "to fly, to jump" + dasu "to put out, to emit").There are three types of adjectives (see Japanese adjectives): keiyshi, or i adjectives, which have a conjugating ending i (). An example of this is (atsui, "to be hot"), which can become past ( atsukatta "it was hot"), or negative ( atsuku nai "it is not hot").
nai is also an i adjective, which can become past (i.e., atsuku nakatta "it was not hot"). atsui hi "a hot day". keiydshi, or na adjectives, which are followed by a form of the copula, usually na. For example, hen (strange) hen na hito "a strange person". rentaishi, also called true adjectives, such as ano "that" ano yama "that mountain".Both keiyshi and
keiydshi may predicate sentences. For example, Gohan ga atsui. "The rice is hot." Kare wa hen da. "He's strange."Both inflect, though they do not show the full range of conjugation found in true verbs.The rentaishi in Modern Japanese are few in number, and unlike the other words, are limited to directly modifying nouns. They never predicate
sentences. Examples include ookina "big", kono "this", iwayuru "so-called" and taishita "amazing".Both keiydshi and keiyshi form adverbs, by following with ni in the case of keiydshi: hen ni naru "become strange",and by changing i to ku in the case of keiyshi: atsuku naru "become hot".The grammatical function of nouns is indicated by postpositions,
also called particles. These include for example: ga for the nominative case. Kare ga yatta. "He did it." o for the accusative case. Nani o tabemasu ka? "What will (you) eat?" ni for the dative case. Tanaka-san ni agete kudasai "Please give it to Mx Tanaka."It is also used for the lative case, indicating a motion to a location. Nihon ni ikitai "I want to go to
Japan."However, e is more commonly used for the lative case. pt e ikanai ka? "Won't you go to the party?" no for the genitive case,[52] or nominalizing phrases. watashi no kamera "my camera" Suk-ni iku no ga suki desu "(I) like going skiing." wa for the topic. It can co-exist with the case markers listed above, and it overrides ga and (in most cases) o.
Watashi wa sushi ga ii desu. (literally) "As for me, sushi is good." The nominative marker ga after watashi is hidden under wa.Note: The subtle difference between wa and ga in Japanese cannot be derived from the English language as such, because the distinction between sentence topic and subject is not made there. While wa indicates the topic,
which the rest of the sentence describes or acts upon, it carries the implication that the subject indicated by wa is not unique, or may be part of a larger group.Ilkeda-san wa yonj-ni sai da. "As for Mx Ikeda, they are forty-two years old." Others in the group may also be of that age.Absence of wa often means the subject is the focus of the
sentence.lkeda-san ga yonj-ni sai da. "It is Mx Ikeda who is forty-two years old." This is a reply to an implicit or explicit question, such as "who in this group is forty-two years old?"Main article: Honorific speech in JapaneseJapanese has an extensive grammatical system to express politeness and formality. This reflects the hierarchical nature of
Japanese society.[53]The Japanese language can express differing levels of social status. The differences in social position are determined by a variety of factors including job, age, experience, or even psychological state (e.g., a person asking a favour tends to do so politely). The person in the lower position is expected to use a polite form of speech,
whereas the other person might use a plainer form. Strangers will also speak to each other politely. Japanese children begin learning and using polite speech in basic forms from an early age, but their use of more formal and sophisticated polite speech becomes more common and expected as they enter their teenage years and start engaging in more
adult-like social interactions. See uchisoto.Whereas teineigo (, polite language) is commonly an inflectional system, sonkeigo (, respectful language) and kenjgo (, humble language) often employ many special honorific and humble alternate verbs: iku "go" becomes ikimasu in polite form, but is replaced by irassharu in honorific speech and ukagau or
mairu in humble speech.The difference between honorific and humble speech is particularly pronounced in the Japanese language. Humble language is used to talk about oneself or one's own group (company, family) whilst honorific language is mostly used when describing the interlocutor and their group. For example, the -san suffix ("Mr", "Mrs",
"Miss", or "Mx") is an example of honorific language. It is not used to talk about oneself or when talking about someone from one's company to an external person, since the company is the speaker's in-group. When speaking directly to one's superior in one's company or when speaking with other employees within one's company about a superior, a
Japanese person will use vocabulary and inflections of the honorific register to refer to the in-group superior and their speech and actions. When speaking to a person from another company (i.e., a member of an out-group), however, a Japanese person will use the plain or the humble register to refer to the speech and actions of their in-group
superiors. In short, the register used in Japanese to refer to the person, speech, or actions of any particular individual varies depending on the relationship (either in-group or out-group) between the speaker and listener, as well as depending on the relative status of the speaker, listener, and third-person referents.Most nouns in the Japanese language
may be made polite by the addition of o- or go- as a prefix. o- is generally used for words of native Japanese origin, whereas go- is affixed to words of Chinese derivation. In some cases, the prefix has become a fixed part of the word, and is included even in regular speech, such as gohan 'cooked rice; meal.' Such a construction often indicates deference
to either the item's owner or to the object itself. For example, the word tomodachi 'friend,' would become o-tomodachi when referring to the friend of someone of higher status (though mothers often use this form to refer to their children's friends). On the other hand, a polite speaker may sometimes refer to mizu '‘water' as o-mizu to show
politeness.Main articles: Yamato kotoba, Sino-Japanese vocabulary, and GairaigoThere are three main sources of words in the Japanese language: the yamato kotoba () or wago (); kango (); and gairaigo ().[54]The original language of Japan, or at least the original language of a certain population that was ancestral to a significant portion of the
historical and present Japanese nation, was the so-called yamato kotoba () or infrequently , i.e. "Yamato words"), which in scholarly contexts is sometimes referred to as wago ( or rarely, i.e. the "Wa language"). In addition to words from this original language, present-day Japanese includes a number of words that were either borrowed from Chinese
or constructed from Chinese roots following Chinese patterns. These words, known as kango (), entered the language from the 5th century|[clarification needed] onwards by contact with Chinese culture. According to the Shinsen Kokugo Jiten () Japanese dictionary, kango comprise 49.1% of the total vocabulary, wago make up 33.8%, other foreign
words or gairaigo () account for 8.8%, and the remaining 8.3% constitute hybridized words or konshugo () that draw elements from more than one language.[55]There are also a great number of words of mimetic origin in Japanese, with Japanese having a rich collection of sound symbolism, both onomatopoeia for physical sounds, and more abstract
words. A small number of words have come into Japanese from the Ainu language. Tonakai (reindeer), rakko (sea otter) and shishamo (smelt, a type of fish) are well-known examples of words of Ainu origin.Words of different origins occupy different registers in Japanese. Like Latin-derived words in English, kango words are typically perceived as
somewhat formal or academic compared to equivalent Yamato words. Indeed, it is generally fair to say that an English word derived from Latin/French roots typically corresponds to a Sino-Japanese word in Japanese, whereas an Anglo-Saxon word would best be translated by a Yamato equivalent.Incorporating vocabulary from European languages,
gairaigo, began with borrowings from Portuguese in the 16th century, followed by words from Dutch during Japan's long isolation of the Edo period. With the Meiji Restoration and the reopening of Japan in the 19th century, words were borrowed from German, French, and English. Today most borrowings are from English.In the Meiji era, the
Japanese also coined many neologisms using Chinese roots and morphology to translate European concepts;[citation needed] these are known as wasei-kango (Japanese-made Chinese words). Many of these were then imported into Chinese, Korean, and Vietnamese via their kanji in the late 19th and early 20th centuries.[citation needed] For example,
seiji (, "politics"), and kagaku (, "chemistry") are words derived from Chinese roots that were first created and used by the Japanese, and only later borrowed into Chinese and other East Asian languages. As a result, Japanese, Chinese, Korean, and Vietnamese share a large common corpus of vocabulary in the same way many Greek- and Latin-derived
words both inherited or borrowed into European languages, or modern coinages from Greek or Latin roots are shared among modern European languages see classical compound.[citation needed]In the past few decades, wasei-eigo ("made-in-Japan English") has become a prominent phenomenon. Words such as wanpatn (< one + pattern, "to be in a
rut", "to have a one-track mind") and sukinshippu (< skin + -ship, "physical contact"), although coined by compounding English roots, are nonsensical in most non-Japanese contexts; exceptions exist in nearby languages such as Korean however, which often use words such as skinship and rimokon (remote control) in the same way as in Japanese.The
popularity of many Japanese cultural exports has made some native Japanese words familiar in English, including emoji, futon, haiku, judo, kamikaze, karaoke, karate, ninja, origami, rickshaw (from jinrikisha), samurai, sayonara, Sudoku, sumo, sushi, tofu, tsunami, tycoon. See list of English words of Japanese origin for more.Main article: Gender
differences in JapaneseDepending on the speakers gender, different linguistic features might be used.[56] The typical lect used by females is called joseigo () and the one used by males is called danseigo ().[57] Joseigo and danseigo are different in various ways, including first-person pronouns (such as watashi or atashi for women and boku () for men)
and sentence-final particles (such as wa (), na no (), or kashira () for joseigo, or zo (), da (), or yo () for danseigo).[56] In addition to these specific differences, expressions and pitch can also be different.[56] For example, joseigo is more gentle, polite, refined, indirect, modest, and exclamatory, and often accompanied by raised pitch.[56]In the 1990s,
the traditional feminine speech patterns and stereotyped behaviors were challenged, and a popular culture of naughty teenage girls emerged, called kogyaru (), sometimes referenced in English-language materials as kogal.[58] Their rebellious behaviors, deviant language usage, the particular make-up called ganguro (), and the fashion became
objects of focus in the mainstream media.[58] Although kogal slang was not appreciated by older generations, the kogyaru continued to create terms and expressions.[58] Kogal culture also changed Japanese norms of gender and the Japanese language.[58]Main article: Japanese as a foreign languageMany major universities throughout the world
provide Japanese language courses, and a number of secondary and even primary schools worldwide offer courses in the language. This is a significant increase from before World War II; in 1940, only 65 Americans not of Japanese descent were able to read, write, and understand the language.[59]International interest in the Japanese language dates
from the 19th century but has become more prevalent following Japan's economic bubble of the 1980s and the global popularity of Japanese popular culture (such as anime and video games) since the 1990s. As of 2015, more than 3.6 million people studied the language worldwide, primarily in East and Southeast Asia.[60] Nearly one million Chinese,
745,000 Indonesians, 556,000 South Koreans and 357,000 Australians studied Japanese in lower and higher educational institutions.[60] Between 2012 and 2015, considerable growth of learners originated in Australia (20.5%), Thailand (34.1%), Vietnam (38.7%) and the Philippines (54.4%).[60]The Japanese government provides standardized tests to
measure spoken and written comprehension of Japanese for second language learners; the most prominent is the Japanese-Language Proficiency Test (JLPT), which features five levels of exams. The JLPT is offered twice a year.Article 1 of the Universal Declaration of Human Rights in Japanese:Universal Declaration of Human RightsRecording of the
first article of the UN Universal Declaration of Human Rights in Japanese.Problems playing this file? See media help.Subetenoningenwa,umarenagaranishitejiydeari,katsu,songentokenritonitsuitebyddearu.Ningenwa,riseitoryshintoosazukerareteori,tagainidhnoseishinomottekdshinakerebanaranai.[61] Subete no ningen wa, umarenagara ni shite jiy de
ari, katsu, songen to kenri to ni tsuite byd de aru. Ningen wa, risei to ryshin to o sazukerarete ori, tagai ni dh no seishin o motte kd shinakereba naranai.All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are endowed with reason and conscience and should act towards one another in a spirit of brotherhood.[62]Japan portalLanguage
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edition of WikipediaRetrieved from " everyone who learned to speak fluent Japanese studied in a classroom. With all the resources available online these days, its easier than ever to learn Japanese on your own.Take me, for examplel started from scratch and got to an advanced level with a realistic study plan, online courses, a notebook and some
elbow grease. These are mytips for how to learn Japanese as a beginner, along with some well-known expressions and helpful resources.Dont worrythe art of teaching yourself is easily learned.Contents1. Start with pronunciation, core vocabulary and basic grammarFirst, you want to build your Japanese foundations.Focus some time and energy on
learning correct Japanese pronunciation. This video will teach you the basics in 14 minutes:For more, you can learn the rules here and then practice some Japanese tongue twisters here.Next, youll want to start building your core vocabulary in Japanese.Think about the words you need for essential, everyday tasks. Words like hello, yes, please and
thank you are good starting points. This post will help get you started and learn how to continue expanding your Japanese vocabulary.Spending time right off the bat to familiarize yourself with basic Japanese grammarwill also pay off in dividends.Specifically, youll want to know simple Japanese sentence structure, the basics of Japanese verbs and
how Japanese particles work.2. Set good goals and have realistic expectationsGoal setting is really important if youre striving to achieve fluency.l want to learn Japanese just gives you way too much to work with, doesnt it? When setting language learning goals, think about your past successes and what factors help and hinder you. Consider:Now, set
some long-term goals to give your language journey meaning. Then, set short-term goals to help you hit those big milestones.Track how you progress each month and review your goals regularly. You can use trackers such as those in this Language Printables resource to help.Feeling unmotivated or burnt out can be a major hindrance, especially if
youre studying without peers and a teacher to encourage you. Find the balance between challenging yourself and expecting too much.3. Learn Japanese thats relevant and interesting to youOne huge benefit of learning a language on your own is relevanceyou only need to learn what you want to learn.You might be looking to learn how to speak
Japanese for business or for travel, which means you can focus on those phrases and vocabulary.In most cases, it will be helpful to learn set phrases like greetings and questions that Japanese speakers use on a daily basis. You can check out the Common Expressions section later in this post, and then continue learning essential Japanese phrases
here.Every learner wants to experience the rewards of studying Japanese. This is easy enough if you live in Japan, but even if you arent completely immersed in Japanese in your daily life, there are many ways to grow your confidence with the language.Spending your study time on topics that interest you will provide the biggest returns. Pairing your
passions with your Japanese learning will do wonders for your motivation.You can watch Japanese dramas, read Japanese novels or even learn to play guitar from a Japanese YouTuber! Whatever youre interested in, try using that to study the language.4. Prioritize specific language skillsTheres agrowing phenomenon of Japanese people forgetting how
to handwrite kanji because they hardly ever have to.These days, so much of our writing takes place on phones and computers. Of course youll need to learn to write the Japanese kana, but over 2,000 kanji?With your limited study time (and so much to learn before achieving fluency), consider putting handwriting on the back burner and focusing
instead on the skills thatll add more immediate value to your Japanese studies.Use your reclaimed time to read more, listen more, talk morebasically, practice using the language in ways that will really help you communicate.Eventually, you will need to learn how to handwrite at least some kanji, but you can make immense progress by prioritizing
your listening and speaking skills first. This will allow you to start asking questions and making connections right away.If you dont have anyone to practice speaking with yet,its a good idea to make a few Japanese friends.One great way to connect with Japanese speakers is through language exchange, where you can get to know each other and help
each other learn.5. Use movies and TV shows to learnConsuming entertainment media is a fun way to practice your Japanese listening skills and overall comprehension.Authentic content is essential for learning real Japanese. Real-world conversations are full of slang and colloquialisms that you will only find when consuming native materials.A good
place to start is to watch Japanese movies with subtitles.Youll learn how to piece together what you know and make sense of what you dont. You can always split movies into smaller segments at first. Another option is to learn Japanese with anime programs, but these often use a unique speech style that differs from everyday Japanese.You can also
useJapanese TV shows to learn. They often discuss news stories and interview guests in fast-paced, everyday Japanesebecause theyre intended for Japanese people. If you can follow talk shows, then your listening skills are already very good.No matter what you enjoy watching, there will be something in Japanese suited to your interests. Check out
the Resources section below for places you can find Japanese movies and television programming.6. Listen to Japanese podcastsThere arepodcastsin every language and on every topic, so this offers a great way to immerse yourself in Japanese. Keep in mind that youdont have to limit yourself toJapanese language learning podcasts.You can listen
tonews, sports, talk shows, comedy and any other genre in Japanese.Simply change your iTunes settings to Japanese using these steps:Open iTunes and go to the iTunes Store.Scroll to the bottom, and select Change Country under Manage.Select Japan.Now you can see the content thats popular in Japanin Japanese!7. Immerse yourself in Japanese
language and culturelf you arent quite up to speed yet, watching Japanese movies and TV can be frustrating.When this happens, youll benefit from extra tools and support to help you watch Japanese media, like language immersion programs.The important thing with immersive studying is to surround yourself with Japanese for a certain amount of
time every week. Make it a Japanese-only time, where everything you dofrom checking your phone to writing your shopping listis in Japanese.Avoid distractions in your native language by using a focus app for your cell phone, a clock or a kitchen timer. You can also practice switching your internal dialogue to Japanesetry to think more in pictures, not
words.A final way to immerse yourself in Japanese is to switch the language settings of your electronics to Japanese. This lets you manage your schedule, set your alarms, check your voicemail and get updates in Japanese instead of English.Heres a bonus tip: Youcan also now practice your Japanese any time with Siri if you cantfind a local speaking
partner!8. Vary your Japanese learning activities oftenThis will help keep your studying from feeling stale or boring. Here are some exercises you can try:Narrate your life in Japanese. This is pretty much just talking to yourself, but its a great way to keep your speaking skills sharp.Learn with Japanese songs. Figure out how to learn a language with
music, and soon youll have a lot more Japanese stuck in your head. You can find a listing of the Japanese pop charts hereand then search for the songs onYouTube. Looking up Japanese song lyrics is a breeze with this useful guide.You could also stream live radio from Japanese stations on sites likeLive365.Cook with Japanese recipes. Youll learn lots
of useful nouns, verbs and adjectives while massively upping your cooking game. Learning with your hands will help make the language stick, too. Check out Harumi Kurihara and her collection of Japanese-language recipes.Translate Japanese reading materials. Translating is an effective learning technique because it quickly reveals where your
language weaknesses lie. I recommend doing this in short segments to avoid getting overwhelmed.Study with Japanese manga. Theres a manga for pretty much every subject out there. This is a fun way to pick up on Japanese slang and colloquialisms in a pressure-free environment. You can find titles to purchase on Kinokuniya.Practice Japanese with
the scriptorium method. Developed by Alexander Arguelles, this exercise helps you practice reading and writing as well as speaking and understanding. Say a Japanese sentence aloud, write it out while saying it again, then read it aloud from what youve written. You can read more about this practice here.Shadow native Japanese speakers. Ideally
youll want written and audio versions of the same material. Listen to the audio while reading the sentence, then speak it immediately after while mimicking the speaker as closely as possible.Using a variety of study activities (especially ones you enjoy!) makes learning Japanese faster and more fun. You can even get the most out of your learning tools
by using them to develop multiple language skills at the same time!Shadowing with audio and text strengthens your listening, reading and speaking skills all at once, for example. Finding ways to combine practice for listening, speaking, reading and writing, as well as vocabulary and grammar, will really help you learn efficiently.9. Practice active
learningWithout looking it up, draw the Apple logo. You must have seen it hundreds of times, right? Now check the real logo against your drawing.The Universe of Memory goes into this experiment in more detail to explain why simply being exposed to something repeatedly isnt enough to remember it.The applications for language learning are pretty
clear.Active learningrather than passive exposureis the best way to form strong memories and recall new information.Take a look at this video for more information:Some strategies that promote active learning are shadowing, quizzing yourself, using SRS programs and applying your learning in conversations.Reflecting upon learning and asking
questions as you learn will also strengthen your memories and make your routine more active. Other strategies to boost active learning include re-phrasing and summarizing content.Research indicatesthatwe find learning and recall easier when the topic connects to something we already know. When studying Japanese, take some time to consider
how a new topic links with your prior learning to strengthen your neural connections.To do this, simply ask yourself these questions before or after you study:What do Iknowalready?What do Iwantto know?What did Ilearn?10. Learn from your mistakesMistakes can be uncomfortable, but theyre a natural part of language learning.When we learned to
speak our native languages as children, we did it through repeated trial and error until we were understood. We had adults helping to correct our mistakes, too.Now, as adults ourselves, we can support our own learning by recognizing our mistakes and using them to point us toward areas where we need to focus our efforts.Move away from thinking
that mistakes are bad or shameful. Reframing the common mindset about mistakes can really help boost motivation and reduce feelings of failure or frustration.If we understand and do everything perfectly when learning something new, then we arent being adequately challenged!The five-finger rule is helpful for finding materials at your level when
learning Japanese.Open a new reading book (not a textbook) or someJapanese short stories to any page, and start counting the number of words you dont understand:0-1 unknown words: This text is too easy; you wont be adequately challenged.2-3 unknown words: This text is just right; you can read it and learn something new without getting lost.4
unknown words: This text will be a challenge; try it if youre feeling ambitious!5+ unknown words:This text is too difficult for you right now.Remember: noting mistakes, studying the material again and reviewing regularly until you no longer make those mistakes is the best way to improve your Japanese.11. Connect with Japanese learners and
nativesLearning with friends can make improving your Japanese more fun than hard work. Check out resources like Meetup, your local universitys Japanese societies, community center events or language classes to find other people who are learning Japanese.You can also check out whatyour nearest Japanese embassy is doing to promote Japanese
language and culture in your area.Beyond meeting other learners or people who enjoy Japanese culture, its also likely youll meet native Japanese speakers at many of these events.Connecting with fellow learners can give you a community to share study tips with, while connecting with native speakers can offer more cultural insights and authentic
practice opportunities with the language. Plus, its a great way to make new friends!12. Talk to yourself in JapaneseYes, sometimes you have to look like a crazy person to master a foreign language!Get into the habit of talking to yourself in Japanese. People often recommend narrating what youre doing, such as saying: (Im brushing my teeth. Im
looking in the mirror.But I think this is weird because no one does this in English (I hope).But what about that dialogue most of us have constantly running through our heads? When you catch yourself thinking about something, turn it into Japanese!13. Study often (and dont quit!)Little and often is better than occasional marathon learning. One long
session a week wont pay off as much as short practice every day.This is partly due to the mechanics of remembering and forgetting. Waiting too long between study sessions runs the risk of needing to re-learn old material, interrupting your previous efforts.This is where a spaced repetition system (SRS) comes in handy. Many online flashcard sites
use SRS to help maximize learning. Youll see your Japanese vocab words right when youre about to forget them, helping strengthen the mental bond.Of course, this study often technique means you have to avoid procrastination.If youre a serial procrastinator, then apps and pluginsmay help you break the habit and build a good study routine.Another
good strategy is to integrate learning into time thats otherwise wasted. Studying while you commute, queue at the bank or brush your teeth can help you find extra minutes you didnt even realize you had!You will have days when you just dont feel like studying, and thats okayit happens to everyone. But the key to successfully learning Japanese is to
keep at itno matter what.An open secret among successful language learners is that self-discipline steps in where motivation fails you. A good routinelike reviewing your vocabulary every morning at breakfastcan help language learning become second nature.So, keep at it. Youre on the right track already!Common Expressions in JapaneseA great way
to start learning a new language is tomaster some everyday expressions.Withjust a few good Japanese sentences, you can come across as relatively knowledgeable,even to a native speaker. But more importantly, you can find your way to the bathroom if you find yourself in a pinch.Greetings ( ) My name is Bruce. Please treat me well. Good morning!
Good day! Good evening! () How are you?Questions / / (// ) What is this/that/that over there? // (// ) Who is this/that/that person over there? ( ) Where is the toilet? ( ) What time is it? () What?Statements / / ( // ) I like sushi/chocolate/beer. // ( // ) I hate noise/tobacco/Mondays. / Yes/No. Excuse me. Thank you very much. ( ) See you tomorrow! ( ) Stay
well.Japanese Learning ResourcesUsing reputable, well-known resources for learning Japanese will help you make the most of your study time.For apps and language learning software, you can check out:Duolingo for bite-sized lessons that build up vocabulary and grammar knowledge for a solid foundation of Japanese. Read our full review
here.FluentU for immersive, authentic Japanese language videos, personalized quizzes and an SRS flashcard system.Memrise for SRS and user-made visual mnemonics that pairs new vocabulary with exercises and Japanese videos. Read our full review here.LingoDeer for quick lessons that teach foundational Japanese grammar and help you build
vocabulary naturally. Read our full review here.Anki for SRS flashcards, pre-made vocabulary decks and top-notch sorting and reviewing tools. Read our full review here.Pimsleur for a dialogue-based learning experience with a heavy focus on speaking and especially on listening. Read our full review here.Rosetta Stone for a classic language program
to help you learn how to read, listen and speak in Japanese. Read our full review here.More options on this list!For textbooks, you might like:For TV and movies, you can access:Crunchyroll has a huge collection of anime.AsianCrush home to hundreds of TV shows, movies and web videos.Netflix may have any number of Japanese titles based on your
region and whats available.If you read this whole post, that probably means youre dedicated to learning Japanese.And now that you know how to learn Japanesegood luck! You can do this!If youre like me and prefer learning Japanese on your own time, from the comfort of your smart device, Ive got something youll love.With FluentUs Chrome
Extension, you can turn any YouTube or Netflix video with subtitles into an interactive language lesson. That means you can learn Japanese from real-world content, just as native speakers actually use it.You can even import your favorite YouTube videos into your FluentU account. If youre not sure where to start, check out our curated library of
videos that are handpicked for beginners and intermediate learners, as you can see here:FluentU brings native Japanese videos within reach. With interactive captions, you can hover over any word to see its meaning along with an image, audio pronunciation, and grammatical information.Click on a word to see more examples where it's used in
different contexts. Plus, you can add new words to your flaschards! For example, if I tap on , this is what pops up:Want to make sure you remember what you've learned? Weve got you covered. Each video comes with exercises to review and reinforce key vocab. Youll get extra practice with tricky words and be reminded when its time to review so
nothing slips through the cracks.The best part? FluentU tracks everything youre learning and uses that to create a personalized experience just for you. Start using the FluentU website on your computer or tablet or, better yet, download our app from the App Store or Google Play.Click here to take advantage of our current sale! (Expires at the end of
this month.)
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